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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo deputado à 

Assembleia Legislativa, Lei Chan U 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a 

seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Lei Chan U, de 7 

de Março de 2025, enviada a coberto do ofício n.º 

236/E205/VII/GPAL/2025 da Assembleia Legislativa de 13 de Março de 

2025 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 14 de Março de 

2025: 

A fim de encorajar as associações não governamentais a criar postos 

e ambiente de trabalho adequados para idosos, apoiar os idosos a 

desenvolver os seus talentos e a mostrar imagens positivas dos idosos, o 

Instituto de Acção Social (IAS) implementou o “Plano de Apoio Financeiro 

para a Promoção do Emprego dos Idosos através de Empresas Sociais”, 

com o objectivo de criar oportunidades de emprego para idosos, ajudando-

os a desenvolver os seus talentos e a continuar a contribuir para a sociedade. 

Actualmente, as duas empresas sociais para idosos que entraram em 

funcionamento são da área da restauração, proporcionando 16 vagas a 

tempo inteiro e 6 a tempo parcial para idosos. 

Os dois projectos de empresa social entraram em funcionamento 
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durante o período pandémico. Devido ao impacto da pandemia e ambiente 

do mercado, o funcionamento diário e o desenvolvimento das empresas 

sociais foram relativamente afectados. Após a pandemia, a sociedade e a 

economia de Macau recuperaram gradualmente, no entanto, face à 

mudança constante do ambiente de negócios de Macau, o funcionamento 

de empresas, incluindo as empresas sociais de idosos, deparam-se com 

muitos desafios e pressões, e os dois projectos de empresa social fazem 

activamente os respectivos ajustamentos de acordo com as situações com 

que se defrontam, incluindo o alargamento do horário de funcionamento, 

aumento de acções promocionais, entre outros, com vista a encorajar os 

residentes a fazerem refeições nos restaurantes dos referidos projectos. 

Após a revisão da situação do funcionamento mensal, o estatuto de receitas 

dos referidos projectos melhorou, mas ainda se deparam com muitas 

dificuldades, especialmente a mudança dos motivos de compra e dos 

padrões de consumo dos residentes, que têm um grande impacto nos 

projectos de empresa social. No futuro, o IAS irá continuar a prestar 

atenção e a avaliar a situação de funcionamento dos dois projectos de 

empresa social para fazer o balanço das experiências obtidas e ter em 

consideração, de forma precisa, o desenvolvimento das empresas sociais 

de Macau no futuro. Em simultâneo, o Governo da RAEM está a iniciar os 
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trabalhos de planeamento e preparação da próxima fase do “Plano Decenal 

de Acção para os Serviços de Apoio a Idosos”, que irá elaborar as medidas 

relevantes, incluindo o apoio ao emprego dos idosos, com o objectivo de 

incentivar as empresas a recrutar os idosos. 

Para terminar, o Governo da RAEM agradece ao Sr. Deputado Lei 

Chan U pela sua atenção e sugestões dadas ao assunto em causa. 

Aos 26 de Março de 2025. 

 

O Presidente do IAS 

Hon Wai 

 


